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A) Attaching a saw blade/ Montiranje ostrice pile/
Postavljanje noza testere/ Montarea panzei de ferastrau/
ZuvappoAdynon miplovoAapag/ Sdgeblatt montieren

Max.
approx./
Maks. oko/
Maks. oko/
Max. cca./
Méy. mep./
Max. ca.
300 mm




B) Using the pruning shears/ Uporaba Skara za rezidb/
Upotreba makaza za stabla/ Utilizarea foarfecii pentru
crengi/ Xprion kAadevutnplot/ Baumschere verwenden




C) Securing the pruning shears/ Sigurne Skare za rezidbu/
Osiguravanje makaza za stabla/ Asigurarea foarfecii
pentru crengi/ AopdaAiion kAadevtnplod/ Baumschere
sichern

Max. cutting approx./
Maks. debljina reza oko/
Maks. Sirina se¢enja oko/
Max. latime de tdiere cca./
Méy. TTAGToG KoTtG Tiep. /

” Max. Schnittbreite
Max. ca.
* 30 mm > 30 mm

é@@@@@@@@@@@@%
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D) Extending the telescopic handle/ Produzivanje teleskopske
Sipke/ Produzavanje teleskopske drSke/ Prelungirea
barei telescopice/ Emiprikuvon TnAeoKOTIKAG papdou/
Teleskopstange verlangern

Max./Maks./Maks./Max./Mégy./
Max. 2,65 m

Min./Min./Min./Min./EA&x./ @
Min.1,6 m




E)

When the saw blade is not in use, please put on the
protection guard for protection/ Kada nije u upotrebi,
povucite stitnik oStrice preko ostrice pile/ Kada ne
upotrebljavate noz testere, na njega stavite zastitnu
navlaku radi zastite/ in cazul nefolosirii, puneti protectia
lamei pe lama/ Ze mepintwon pn Xpriong, TomodetoTe
TO TIPOOTATEVTIKO KAAUpUa oTig Aemtibeg/ Ziehen Sie bei
Nichtgebrauch den Klingenschutz iiber das Ségeblatt




TELESCOPIC TREE PRUNER WITH
SAW

@® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new
product. You have chosen a high quality product.
Familiarise yourself with the product before using it
for the first time. In addition, please carefully refer
to the operating instructions and the safety advice
below. Only use the product as instructed and only
for the indicated field of application. Keep these
instructions in a safe place. If you pass the product
on to anyone else, please ensure that you also pass
on all the documentation with it.

A Safety advice

Check that the product is in perfect condition
before each use. Damaged or loose
components may lead to injury.

DANGER OF INJURY! Never touch the cutting
edges with your bare hands.

Check that the telescopic handles are fixed in
place properly. If not the shears could become
loose and cause injury to you or damage to
property.

8 GB/CY



@@ Use the following personal protective

0@

A
8

equipment when using the product: Wear
protective glasses, safety boots, protective
gloves and a safety helmet. This should
ensure you are protected from falling pieces
of branches and injury from branches and
thorns.

WARNING! Avoid danger to life from electric
shock. Do not use the shears near high
voltage wires, electricity cables, electric
fences, etc. Keep a minimum distance of

10 metres away from high voltage wires.
The shears are not insulated against electric
shock resulting from contact with high
voltage wires.

RISK OF INJURY AND FALLING! Do not
use the shears on ladders.

DANGER OF INJURY! When not in use put the
protective sleeve on the blades.

CAUTION! RISK OF INJURY! The pruning
shears are very sharp and dangerous. Exercise
due caution at all times when working with
them.

GB/CY 9



@® Care advice

Clean the blades carefully after every use. Dirt
and sap on the blades lead to rust formation,
obstruction of the cutting action and plant
disease.

Rub the metal parts with an oiled cloth to
protect them from the build up of rust.

Regular care carried out properly will ensure that
your shears will give you years of use.

® Disposal

The packaging is made entirely of recyclable
materials, which you may dispose of at local
recycling facilities.

Contact your local refuse disposal authority for
more details of how to dispose of your worn-out
product.

® Warranty

The product has been manufactured to strict quality
guidelines and meticulously examined before
delivery. In the event of material or manufacturing
defects you have legal rights against the retailer of
this product. Your legal rights are not limited in any
way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the
date of purchase. The warranty period begins on
the date of purchase. Keep the original sales receipt
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in a safe location as this document is required as
proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time
of purchase must be reported without delay after
unpacking the product.

Should the product show any fault in materials

or manufacture within 3 years from the date of
purchase, we will repair or replace it — at our choice
- free of charge to you. The warranty period is not
extended as a result of a claim being granted. This
also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been
damaged, or used or maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing
defects. This warranty does not cover product parts
subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries,
tubes, cartridges), nor damage to fragile parts, e.g.
switches or glass parts.

So that your request can be processed quickly,
please observe the following instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item
number (e.g., IAN 478557_2410) ready as proof of
purchase.

GB/CY 11



The article number can be taken from the
identification label on the product, engraving on
the product, the front cover of your manual (at the
bottom left), or the sticker on the back or bottom of
the product.

If malfunctions or other defects arise, first contact
the service department indicated below by phone
or email.

You can then send a product recorded as defective
to the communicated service address postage-free,
making sure to enclose proof of purchase (receipt)
and information on the details of the defect and
when it occurred.

You can download and view this and numerous
other manuals at parkside-diy.com. This QR code
takes you directly to parkside-diy.com. Choose your
country and use the search screen to search for the
operating instructions. Entering the item number
(IAN) 478557 _2410 takes you to the operating
instructions for your item.

12 GB/CY



PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Great Britain
Tel.. 08000569216
E-Mail:owim@lidl.co.uk

@ Service Cyprus
Tel.: 8009 4211
E-Mail:owim@lidl.com.cy

Order replacement parts online from OPTIMEX
Services GmbH/www.optimex-shop.com
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TELESKOPSKE SKARE ZA REZANJE
GRANA S PILOM

® Uvod

Cestitamo vam na kupnji novog proizvoda. Time
ste se odlucili za jedan vrlo kvalitetan proizvod.
Prije prvog stavljanja u pogon, upoznajte se sa
proizvodom. Za to pomno procitajte slijedece upute
za uporabu i sigurnost. Koristite ovaj proizvod u
skladu s navedenim uputama te u navedene svrhe.
Sacuvajte ove upute na jednom sigurnom mjestu. U
slu¢aju davanja proizvoda tre¢im osobama, izruCite
takoder svu pripadajuc¢u dokumentaciju.

A Sigurnosne napomene

Prije svake uporabe provijerite je li proizvod u
besprijekornom stanju. Osteceni ili labavi dijelovi
mogu uzrokovati ozljede.

OPASNOST OD OZLJEDE! Ne dirajte ostricu
golim rukama.

Provijerite je li teleskopska drska ¢vrsto
priévr§¢ena. U protivnom se Skare mogu
olabaviti i uzrokovati ozljede i/ili materijalnu
Stetu.

14 HR



@@ Prilikom kori$tenja proizvoda koristite

@@ sljededu zastitnu opremu: Nosite zastitne
naocale, zastitne cipele, zastitne rukavice i
zastitu za glavu. To vas §titi od pada grana i
ozljeda od grana i trnja.

UPOZORENUJE! Izbjegavajte opasnost po
zivot od strujnog udara. Ne koristite Skare
u blizini vodova visokog napona, elektri¢nih
kabela, elektri¢nih ograda itd. Odrzavajte
razmak od najmanje 10 metara od vodova
visokog napona. Skare nisu zastiéene

od strujnog udara pri dodirivanju vodova
visokog napona.

A
8

OPASNOST OD OZLJEDA | PADA! Ne
koristite $kare na ljestvama.

OPASNOST OD OZLJEDE! Kada ih ne koristite,
povucite zastitni poklopac preko ostrica.
OPREZ! OPASNOST OD OZLJEDE! Skare za
rezidbu su vrlo o$tre i opasne. Uvijek budite
oprezni tijekom rada.

HR 15



@® Napomena za odrzavanje

Pazljivo ocistite ostrice nakon svake uporabe.
Prljavstina i smola na oStrici uzrokuju hrdu,
ometaju rezanje i mogu Siriti biljne bolesti.
Sve metalne dijelove protrljajte nauljenom
krpom. Tako ih Stitite od razvijanja hrde.
Redovita i pravilna njega omogucuje
viegodisnje koriStenje.

® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski neSkodljivih
materijala koje moZete zbrinuti na lokalnim mjestima
za reciklazu.

O mogucénostima zbrinjavanja dotrajalog proizvoda
mozete se raspitati kod vase opcinske ili gradske
uprave.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden prema
strogim smjernicama kvalitete i temeljito je ispitan
prije isporuke. U slu¢aju pogreske u materijalu ili
izradi, imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji nacin
nisu ograni¢ena naSom garancijom navedenom u
nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine od datuma

kupnje. Garantni rok poc€inje s datumom kupovine.
Cuvaijte originalni radun na sigurnom mijestu jer je

ovaj dokument potreban kao dokaz kupnje.

16 HR



Sva ostecenja ili nedostaci koji su ve¢ prisutni u
trenutku kupnje moraju se prijaviti odmah nakon
raspakiranja proizvoda.

Ako se u roku od 3 godine od datuma kupnje
pokaze da je proizvod neispravan u materijalu ili
izradi, mi ¢emo ga, po nasem izboru, besplatno
popraviti ili zamijeniti. Garantni rok se ne produljuje
odobrenim zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod bio ostecen
ili nepropisno koristen ili odrzavan.

Garancija pokriva greSke u materijalu i proizvodniji.
Ova se garancija ne odnosi na dijelove proizvoda
koji su podlozni uobi¢ajenom habanju, te se
stoga smatraju potrosnim dijelovima (npr. baterije,
punjive baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti
na os$tecéenja lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili
dijelova od stakla.

U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio liSen uporabe
stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvrSena
njezina zamjena ili njezin bitni popravak, jamstveni
rok pocinje teéi ponovno od zamjene, odnosno od
vra¢anja popravljene stvari.

HR 17



Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio
stvari, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno samo za
taj dio.

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg zahtjeva,
slijedite upute u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupniji pripremite racun i
broj artikla (npr. IAN 478557_2410).

Broj artikla mozete pronaci na tipskoj plocici na
proizvodu, gravuri na proizvodu, naslovnici vasih
uputa (dolje lijevo) ili naljepnici na straznjoj i donjoj
strani proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi ili drugi
nedostatci, prvo se obratite servisnoj odjelu koji je
naveden u nastavku telefonski ili e-postom.

Proizvod za koiji je utvrden kvar, uz prilaganje
potvrde o kupnji (raCuna) i informacijama o
nedostacima i kada su nastali, mozete poslati na
adresu servisa kojega ste obavijestili bez postarine.

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete pregledati
i preuzeti na stranici parkside-diy.com. Ovaj QR
kod vodi vas izravno na nasu stranicu parkside-
diy.com. Odaberite svoju zemlju i putem trazilice
potrazite upute za uporabu. Unosom broja artikla

18 HR



(IAN) 478557 _2410 dospjet ¢ete do uputa za
uporabu za svoj artikl.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Hrvatska
Tel.: 0800806355
E-Mail:owim@lidl.hr

Narucite rezervne dijelove online od tvrtke OPTIMEX
Services GmbH/www.optimex-shop.com
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TELESKOPSKE MAKAZE ZA REZANJE
GRANA SA TESTEROM

® Uvod

Cestitamo Vam na kupovini VaSeg proizvoda
Odlucili ste se za kupovinu visokokvalitetnog
proizvoda. Upoznajte se pre prve upotrebe

sa proizvodom. Procitajte u vezi toga paZljivo
sledece uputstvo za upotrebu i informacije u vezi
bezbednosti. Koristite proizvod samo kao $to je
opisano i za navedene oblasti upotrebe. Sacuvajte
ovo uputstvo na sigurnom mestu. Predajte svu
dokumentaciju tre¢em licu kojem dajete proizvod.

A Saveti za bezbednost

Pre svake upotrebe proverite da li je proizvod

u savr§enom stanju. Ostecene ili labave
komponente mogu da uzrokuju povrede.
OPASNOST OD POVREDA! Nemojte nikada da
dodirujete ivice noza golim rukama.

Proverite da li su teleskopske dr§ke propisno
ucvrséene na svom mestu. Ako to nije slucaj,
makaze mogu da se otpuste i uzrokuju povrede
ili materijalnu Stetu.

20 RS



e 3
0@

A
8

Kada upotrebljavate proizvod,
upotrebljavajte sledecu li¢nu zastitnu
opremu. Nosite zastitne naocCare, zastitnu
obudu, zastitne rukavice i zastitni Slem. Ovo
bi trebalo da obezbedi zastitu od padajuc¢ih
komada grana i povreda od grana i trnja.

UPOZORENJE! Izbegavajte opasnost

po zZivot od strujnog udara. Nemojte

da upotrebljavate makaze u blizini
visokonaponskih Zica, strujnih kablova,
elektri¢nih ograda, itd. Odrzavajte minimalni
razmak od 10 metara od visokonaponskih
zica. Makaze nisu izolovane i ne pruzaju
zastitu od strujnog udara koji je posledica
kontakta sa visokonaponskim zicama.

RIZIK OD POVREDA | PADA! Nemojte da
upotrebljavate makaze na merdevinama.

OPASNOST OD POVREDA! Kada ih ne
upotrebljavate, na nozeve stavite zastitnu
navlaku.

OPREZ! RIZIK OD POVREDA! Makaze za
stabla su veoma ostre i opasne. Kada radite sa
makazama, budite celo vreme veoma oprezni.

RS 21



@ Saveti za odrzavanje

Pazljivo ocistite nozeve posle svake upotrebe.
Prljavstina i smola na nozevima uzrokuju rdu,
ometaju seenje i mogu da Sire bolesti biljaka.
Podmazite metalne delove nauljenom krpom da
ih zastitite od stvaranja rde.

Redovno i pravilno odrZzavanje omoguduije
viegodisnju upotrebu.

® Odlaganje

Pakovanje se sastoji od ekolo$ki prihvatljivih
materijala koje mozZete odlagati na lokalnim mestima
za reciklazu.

Mogucénosti za uklanjanje iskoriS§¢enog proizvoda
mozete saznati u vaSoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

® Garancija

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguc¢nosti da garantuju
obezbedivanje servisiranja i dostupnost rezervnih
delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem naSe SluZzbe za potroSace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku.
Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:
da pozovete korisniCki servis: 0800190639
posaljete e-mail na: owim@Ilidl.rs

22 RS



posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da
sacuvate fiskalni racun i date ga na uvid prilikom
izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisti€u iz Zakona o zastiti
potrosaca, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utiCe, niti iskljuuje
prava koja kupac ima u skladu sa vazec¢im
Zakonom o zastiti potro$a¢a po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu
da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
greSaka u proizvodniji i materijalu, ili

zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluc¢aju da
opravka nije mogu¢a, ili

RS 23



ako otklanjanje kvara nije moguce, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a Sto se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno
telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem
na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog rac¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom

roku, prodavac ¢e izvrSiti otklanjanje kvarova i

nedostataka na proizvodu u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obrac¢anja prodavcu za tehni¢ku pomo¢,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznacenih u Uputstvu za
upotrebu.
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Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuce
delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku
kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po¢ev od dana kada je roba predata
kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U istom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac je

u obavezi da otkloni sve tehni¢ke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim slu¢ajevima:

1.

2.

Ukoliko prodavcu uz aparat nije priloZen fiskalni
rac¢un sa datumom prodaje.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sli€nim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i oSte¢enja na uredaju
posledica delovanja spoljnih uticaja, kao

$to su: velika vlaga, previsoka i suviSe niska
temperatura (pucanje cevi usled smrzavanja,
oStecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

Ukoliko proizvod nije kori§éen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod poku$alo da popravi trece
neovlasceno lice.

Ukoliko proizvod nije koriS¢en u skladu sa
namenom.

Ukoliko je ¢iSéenje i odrzavanje uredaja uradeno
protivno Uputstvu za upotrebu.
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8. Ukoliko je proizvod kori§¢en u profesionalne

svrhe.
Naziv proizvoda: TELESKOPSKE
MAKAZE ZA REZANJE
GRANA SA TESTEROM
Model: HG00987
IAN / Serijski broj: 478557_2410
Proizvodac: OWIM GmbH & Co. KG

StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac garancije-
uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800190639
E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe
potrosacu:

datum sa fiskalnog
racuna

Uvozi i stavlja u promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800190639
E-mail: kontakt@lidl.rs
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Da biste bili sigurni da ¢e vas$ zahtev biti brzo
obraden, pratite slede¢a uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj artikla (npr.
IAN 478557_2410) kao dokaz kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj plocici na proizvodu,
gravuri na proizvodu, naslovnoj strani vaseg
uputstva (dole levo) ili nalepnici na poledini ili dnu
proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih greSaka ili drugih
kvarova, prvo kontaktirajte dole navedenu servisnu
sluzbu telefonom ili e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod koji je
evidentiran kao neispravan na adresu servisa koju
ste dobili, prilazuéi racun (priznanicu) i detalje o
tome $ta je u kvaru i kada je nastao.

Mozete pogledati i preuzeti ove i mnoge druge
priru¢nike na parkside-diy.com. Skeniranjem ovog
QR koda dospecete direktno na parkside-diy.
com. Izaberite vasu zemlju i potrazite uputstva za
upotrebu koriste¢i masku za pretragu. UnoSenjem
broja artikla (IAN) 478557 _2410 pristupicete
uputstvu za upotrebu vaseg artikla.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Servis Srbija
Tel.. 0800190639
E-Mail:owim@lidl.rs

Rezervne delove mozete da narudite
online od kompanije OPTIMEX Services
GmbH/www.optimex-shop.com
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FOARFECA TELESCOPICA PENTRU
POMI CU FERASTRAU

® Introducere

Va felicitam pentru achizitionarea noului
dumneavoastra produs. Ati ales un produs de
inaltd calitate. Inainte de prima punere in functiune
informati-va cu privire la produs. Pentru aceasta
cititi cu atentie urmatorul manual de utilizare si
indicatiile de siguranta. Utilizati acest produs numai
conform descrierii si instructiunilor de utilizare.
Pastrati aceastd instructiune intr-un loc sigur. in caz
ca, dati produsul mai departe la terti, inmanati de
asemenea si documentatia acestuia.

A Indicatii de siguranta

Tnainte de fiecare utilizare, asigurati-vi ca
produsul este in stare perfecta. Piesele
deteriorate sau slabite pot cauza vatamari
corporale.

PERICOL DE RANIRE! Nu atingeti foarfecele cu
mainile goale.

Aveti grija de pozitia fixa a bratului telescopic.

in caz contrar, foarfecele se poate slabi si

poate cauza vatamari corporale si/sau daune
materiale.
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@@ Cand utilizati produsul, utilizati urmatorul

@@ echipament de protectie: Purtati ochelari de
protectie, incaltaminte de protectie, manusi
de protectie si protectie pentru cap. Acest
lucru va protejeaza de resturi care cad si
raniri de la ramuri si spini.

A AVERTISMENT! Evitati pericolul de moarte

& prin electrocutare. Nu utilizati foarfecele
langa linii de Tnalta tensiune, cabluri
electrice, garduri electrice de pasune etc.
Pastrati o distanta minima de 10 metri fata
de liniile de inalta tensiune. Foarfecele nu
este protejat impotriva socurilor electrice la
atingerea liniilor de nalta tensiune.

10m

PERICOL DE RANIRE S| CADERE! Nu
folositi foarfeca pentru fire electrice.

PERICOL DE RANIRE! in cazul nefolosirii,
puneti un manson de protectie pe lame.
PRECAUTIE! PERICOL DE RANIRE! Foarfecele
de pomi este foarte ascutit si periculos. Va
rugam sa acordati intotdeauna atentia necesara
in timpul lucrului.
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@ Indicatii de ingrijire
Curatare lamele cu grija dupa fiecare utilizare.
Murdaria si rasina de pe lama duc la rugina,
impiedica procesul de taiere si pot raspandi
bolile plantelor.
Frecati toate piesele metalice cu o carpa
imbibata in ulei. Astfel le protejati de formarea
ruginii.
Tngrijirea regulata si adecvata permite utilizarea
ani indelungati.

@ inliturare

Ambalajul este produs din material ecologice care
pot fi eliminate la punctele locale de reciclare.
Puteti obtine informatii despre posibilitatile de
eliminare a produsului de la administratia locala.

@® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie, conform unor
standarde stricte de calitate si verificat temeinic
nainte de livrare. In caz de defectiuni de material
sau de fabricatie aveti drepturi legale fata de
vanzatorul produsului. Drepturile dumneavoastra
legale nu sunt limitate in niciun fel de garantia
mentionata mai jos.
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Garantia pentru aceste produs este 3 ani incepand
de la data achizitiei. Durata garantiei incepe la data
achizitiei. Pastrati chitanta originala la un loc sigur,
deoarece acest document este necesar pentru
dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile care sunt deja
existente la momentul achizitiei, trebuie anuntate
imediat dupa despachetarea produsului.

Daca in decurs de 3 ani de la achizitia produsului
apare un defect de material sau de fabricatie, va
reparam sau inlocuim gratuit produsul la alegerea
noastra. Durata de garantie nu se prelungeste dupa
aprobarea unei cerinte de garantie. Aceasta este
valabil si pentru piesele schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul
este deteriorat, utilizat sau intretinut in mod
necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material si de
productie. Aceasta garantie nu acopera piesele
componente ale produsului, care prezinta urme
normale de uzura si care sunt considerate piese
de schimb (de ex.: baterii, acumulatoare, furtunuri,
cartuse de vopsea) si nici deteriorarile la nivelul
pieselor casante, de exemplu intrerupatoare sau
piese fabricate din sticla.
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Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate aparute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legala

de conformitate si cel al garantiei comerciale si
curge, dupa caz, din momentul la care a fost adusa
la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentarii produsului
la vanzator/unitatea service pana la aducerea
produsului in stare de utilizare normala si, respectiv,
al notificarii in scris in vederea ridicarii produsului
sau predarii efective a produsului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care inlocuiesc
produsele defecte in cadrul termenului de garantie
vor beneficia de un nou termen de garantie care
curge de la data preschimbarii produsului.

Pentru a putea asigura o procesare rapida a cererii
dumneavoastra, va rugam sa urmati urmatoarele
indicatii:

Va rugam sa tineti la indemana bonul de casa si
numarul articolului (de ex. IAN 478557_2410) ca
dovada pentru achizitia dumneavoastra.
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Va rugam sa luati numarul de produs de pe placuta
cu tipul de constructie de pe produs, gravura de
pe produs, pagina principala a instructiunii de
utilizare (jos, stanga) sau de pe spatele sau fundul
produsului.

in cazul in care, apar erori de functionare sau alte
defectiuni, contactati mai intéi prin telefon sau
prin e-mail, departamentul de service mentionat in
continuare.

Dumneavoastra puteti sa expediati atunci un produs
considerat ca fiind defect, adaugand chitanta de
plata (bonul de casa) si mentionand, in ce consta
defectiunea si cand a aparut aceasta, fara cheltuieli
postale, la adresa de service comunicata.

La parkside-diy.com puteti sa vedeti si sa
descarcati acest manual si multe altele. Cu

acest cod QR ajungeti direct la parkside-diy.

com. Selectati tara dumneavoastra si cautati
manualele de utilizare prin motorul de cautare. Daca
introduceti numarul de articol (IAN) 478557_2410
ajungeti la manualul de utilizare pentru articolul
dumneavoastra.

34 RO



PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Romania
Tel.: 0800890239
E-Mail:owim@lidl.ro

Comandati piese de schimb online la OPTIMEX
Services GmbH/www.optimex-shop.com
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THAEZKOMNIK'O KAAAEYTHPI ME
MPIONI

® Ewoaywyn

2.aG OLYXAIPOULE yla TNV ayopd TOL VEOUL 0aG
TipoiovToG. ETAéEate €va Tipoidv aplotng
ToloTNTAG. MNPy amnd tnv ipwtn B€on oe Aettoupyia
efolkelwOeite pe TO TIPOIdV. Na To okoTIO AUTH
S1aBAoTE TIPOCEKTIKA TIGC TTAPAKATW odnyieg
xprong kat uttodeifelg aodpalelag. XpnolpoToleite
TO TIPOIOV PHOVO OTIWG TTEPLYPADETAL KAL YA TOUG
avapepopevoug Topeiq epappoyng. PuAAETe auTtég
TIG 0dnyieg oe €vav acdain xwpo. Napadwote OAa
Ta eyypada Katd tn petafifaon tou TIPoidvVTOG OE
TpiTO.

A Ymodeiéelg aodpaieiag

Mpwv amtoé kABe xprion BePalwbeite 6TL TO
TIPOIOV BpiokeTal oe Aoyn katdotaon.

Ta eAATTWHATIKA 1) Ta Xahapd e€aptripata
EYKLHOVOUV KivOUVO TPAUUATIONOU.

KINAYNOZ TPAYMATIZMOY! Mnv ayyiCete TIg
AeTTidEG PE YUpVA XEPLQ.

®povriote yla otabepn €6pacn TnG
TNAEOKOTIKAG OTEPEWONG. Z€ SIAPOPETIKN
TiePITITWON iowg AuBoLv ol AeTtideg Kal
TIPOKANBOULV TpauUATIOOL Karr] VAIKEG POOpPEG.

36 GR/CY



(I Xpnowomoliote Katd tn xprion Tou
00 TIPOIOVTOG TOV TIAPAKATW TIPOCTATEVTIKO

€€oTAIop6. PopdTe TIPOCTATEVTIKA YUAALA,
uTtodnpaTa epyaciag, TIPOCTATEUTIKA YAvTIa
Kal Ttpootacia kepaing. Me Tov TPOTIo autd
UTIOPEITE VA TIPOCTATEVTEITE ATIO KOPUATIA
KAQSIWV TTOL TIEDGTOULV KAl TPAUVPATIOHOUG
arod ta KAadid Kat ta aykaoia.

A TMPOEIAOMOIHZH! Artoduyete Tov

& Kivouvo yia t Cwn and nAektpoTtAnéia.
ATtayopeveTal n Xprion Tou KAadeutnplov
KOVTA o€ aywyoUus bPnAng TAong, NAEKTPIKA
KaAWwOLa, NAEKTPIKEG TIEPLDPAEELG K.T.A.
KpaTtnote ehdxlotn aréotaon and aywyolg
vPnAng Tdong TG Taéng Twv 10 m. To
kAadeuTrpL SV TIPOCTATEVETAL EVAVTIA OE
nAe- KTpoTAngia oe Tepimtwon emadng pe
aywyoug LPnAng Taong.

KINAYNOZ TPAYMATIZMOY KAI
NTQZHZX! Artayopevetal n xprion Tou
KAQSEUTNPLOL TIAVW OE OKAAEG,.

10m

KINAYNOZ TPAYMATIZMOY! e miepimttwon
pN Xpriong, TiEPACTE TO TIPOOTATEVTIKO KAALUUA
TIAvw atto TIC Aettideg.

MPOZOXH! KINAYNOZ TPAYMATIZMOY!

O1 YaAideq yia kKAadLa gival TIoAD axunpPEeg

Kal eTtkivouveg. Mpémel va deixvete peyain
TIPOOOXH KATA TN XPrion.
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® Ytmodbeifeic ouvtiapnong
KaBapilete pe Tipoooxn TIG AeTtideg YETA attd
KABe xprion. O1 puTIOL KAl Ol XUMOI TIAVW OTIG
Aemtideg odnyoLv oe SiaBpwon, evw guttodiCouv
Tn dladikaaoia KOoTIrG Kal {owg evioxUooLV TN
Slaottopd acBevelwv Twv GUTWV.
Tpipte 6Aa Ta HETAAAIKA Pépn PE €va Ttavi TTou
€xel AAadL. Me tov TpdTTI0 AUTS PTTopPE(TE Va TO
TIPOOTATEYPETE ATIO CLYKEVTPWOELG Sl1ABpwaong.
H taktikni kat cwotr) cuvtrpnon dlacpalilel T
Hakpoxpovia xprion.

® Amoouvpon

H ouokevaoia artoteAeital arnd LAIKA GIAKA TIPOG
TO TIEPIPAANoV, Ta oToia pttopeite va Siabeoete
OTOUG XWPOUG AVAKUKAWGNG TNG TIEPLOXNG OaG.

['a TTAnpodopieq OxeTIKA PE TIG SLVATOTNTEG
aréppPng Tou TIPoidvTog TTou Sev XPNOIUOTIoLETAL
TtAéov, arteuBuvBeite OTIC appoddIEG LTINPETIES TNG
KowvoTnTag f Tou drjpou oag.

® Eyyonon

To TIPOIOV KATAOKELACTNKE CUUPWVA PE AUOTNPEEG
KatevbuvThpLEG 0ONYIEG TTOLOTNTAG KAl EAEYXONKE
ETIPEAWG TIPLV ATIO TNV TIAPAdO0N. Z€ TIEPITITWON
€AATTWPATOG UAIKOU ] KATAOKEUNG, EXETE VOULUA
SlkalwpaTa EvavTl TOL TIWANTH TOU TIPOIOVTOG.

Ta vouikd oag dikaiwpata dev meplopifovral

HE olovoNTIOTE TPOTIO ATIO TNV avapePOUven
TIAPAKATW €yyonan.
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H eyyOnon yia to Tpoidv autd avépxetal o 3 €1n
arod TNV nuepounvia ayopdg. O xpdvog eyyvnong
apxiCel Tnv nuepopnvia ayopdag. ®uld€te tn yvnola
amnodel§n ayopdg o Giyoupo PEPOG, KaBwg auTto To
gyypado ararteital wg anodelKTIKO TnE ayopds.

‘OAeg oL nuIEG N Ta eEAATTWPATA, TA OTToia
LTIAPXOLV NN KATA TOV XPOVO TNG AyOPdg, TIPETIEL
va avadEpovtal wpig kabuaTtépnon PETA TNV
QATIOCUOKELAGIA TOU TIPOIOVTOG.

2. € TIEPITITWON TIOL EVTOG SlaoTAPATOG 3

€TWV ATtd TNV NUEPONVIa ayopag avto To

TIPOIOV TIACOLOLACEL KATIOLO EAATTWHA VAIKOU

Il KATAOKELNG, TO TIPOIOV ETIIOKELAZETAL 1}
avtikabioTatal amoé epag dwpedv katda tn SIkn
pag ettidoyn. O xpovog eyyonong 6ev emekTeiveTal
AOYyW TIAPOXNG IKAvVOTIoinong aro tnv evbuvn

yla TIpaypatika eAattwpata. AuTto oXOEL Kal yia
e€apTruaTa Ta oToia £Xouv avtikataoTtabei n
ETILOKEVAOTEI.

AuTA n eyyonon Ttavel va toxLeL, €AV OTO TIPOIOV
TIPOKARBNKe CnuLd, 1 eQv QUTO XPNOLOTIONONKE 1
ouvTNPRBNKE PE PN eVOESELYPEVO TPOTTO.

H eyyOnon KaAOTTTEL EAATTWHATA OTO VAIKO Kal TV
kataokeur). Autr n eyyonon dev adpopd oe PEPn ToL
TIPOIOVTOG, TA OTIOIA UTIOKEIVTAL O€ GUCLOAOYIKN)
$Bopd Kal ouventwg Bewpolvtal avaAwWaolua

(TL.X., yTtaTapieg, emtavadopTI(OUEVES PTIATAPIEG,
€VKAUTITOL CWANVEG, GLGIYYIA XPWHATOG), OUTE OE
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{nuiég oe ebBpaLOTA eEAPTANATA, OTIWG SIAKOTITEG
A yud\wva e€apTnparta.

Me tnv avtikataotaon TnG CLOKELNG, clPdWvVA pPe
To NOMOZ 2251/1994, EeKivael €K VEOU O XPOVOG

€yyonong.

[Na va Slacpaliotei n ypriyopn emefepyaoia
TOU QITNHATOC 0aG, AKOAOLONOTE TIC TIAPAKATW
uTtoSeigelc:

[Na 6Aa ta epwTrpata Exete TPOXELPN TNV
TAPELOKN ATTOSEIEN Kal TOV aplBuod TIpoidvTog (TT.X.,
IAN 478557 _2410) wg amodelKTIKO TNG ayopdg.

O ap1Buodg poiovtog avaypadetal otnyv Tivakida
TUTIOUL TTOU LTTAPXEL OTO TIPOIOV, €ival xapaygevn oto
TIPOIOV, 0TO EEWPULAAO AUTWV TWV 0dNYLWY (KATW
aplotepd) fj GTO AUTOKOAANTO OTNV TIOW 1 KATW
TIAELUPA TOU TIPOIOVTOG.

2€ TIEPITITWON TIOL TIPOKVUYPOULV OPAApATaA
Aertoupyiag f dAAou €idoug eAattwuata,
ETIIKOIVWVAOTE APXIKA HECW TNAEDWVoUL i emalil
M€ TO TUNMAa eEUTINPETNONG TIOL avapEPETaL
TIAPAKATW.

‘Eva Tipoiov Ttou KataypddeTal WG EAATTWHATIKO,
MTIOPEITE KATOTILV VA TO ATIOCTEIAETE XWPIG
TaxUSPOUIKA TEAN OTNV YVWOTOTIOINKEVN OE €0AG
SlevBuvan eEuTNPETNONG TIEAATWYV, ETIIOLVATITOVTAG
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TNV amodelfn ayopdg (tapelakr arésdel€n) kat
uTtodEIKVUOVTAG TIOLO €ival TO EAATTWHA KAl TIOTE
epdavioTnKe.

21 SievBuvon parkside-diy.com propeite va
kateaoete autd Kal TIOAAA AAAa eyxelpidla. Me
autov Tov kwdIko QR, Ba petafeite amevdeiag otn
oelida parkside-diy.com. ETiAé€Te TN xwpa cag
Kal, pEow TNG paokag avalitnong, avalntiote

TIG 0dnyieg xpriong. Kataxwpwvtag tov apiBpod
mipoiovtog (IAN) 478557_2410 Ba pyetafeite oTIg
odnyieg xpriong yla to TIpoidv oag.

PDF ONLINE

parkside-diy.com
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ZépPig EANGSa
TnA: 00800 491800674
Email: owim@lidl.gr
@ Zéppig Kompog
TnA: 8009 4211
Email: owim@lidl.com.cy

MapayyeAia avtaAAakTikwv online otn dilevBuvon
OPTIMEX Services GmbH/www.optimex-shop.com
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TELESKOP-BAUMSCHERE MIT SAGE

® Einleitung

Wir beglickwinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Produkts. Sie haben sich damit fiir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Machen Sie sich vor der
ersten Inbetriebnahme mit dem Produkt vertraut.
Lesen Sie hierzu aufmerksam die nachfolgende
Bedienungsanleitung und die Sicherheitshinweise.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben und
fur die angegebenen Einsatzbereiche. Bewahren
Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf.
Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des
Produktes an Dritte mit aus.

A Sicherheitshinweise

Stellen Sie vor jedem Gebrauch sicher, dass sich
das Produkt in einem einwandfreien Zustand
befindet. Beschadigte oder lockere Teile kénnen
Verletzungen zur Folge haben.
VERLETZUNGSGEFAHR! Berlihren Sie die
Schneide nicht mit bloBen Handen.

Achten Sie auf den festen Sitz der
Teleskopstiel-Fixierung. Anderenfalls kann sich
die Schere I6sen und Verletzungen und/oder
Sachschaden verursachen.
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@@ Verwenden Sie beim Gebrauch des Pro-

@@ duktes folgende Schutzausriistung: Tragen
Sie eine Schutzbrille, Arbeitsschutzschu-
he, Schutzhandschuhe und Kopfschutz.
So schitzen Sie sich vor herabfallenden
Astresten und Verletzungen durch Aste und
Dornen.

WARNUNG! Vermeiden Sie Lebensgefahr
durch elektrischen Schlag. Verwenden

Sie die Schere nicht in der Nahe von
Hochspannungsleitungen, Elektrokabeln,
elektrischen Weidezaunen, etc. Halten

Sie zu Hochspannungsleitungen einen
Mindestabstand von 10 Metern. Die Schere
ist nicht gegen Stromschlage beim Berlhren
von Hochspannungsleitungen geschitzt.

A
8

VERLETZUNGS- UND ABSTURZGEFAHR!
Verwenden Sie die Schere nicht auf Leitern.

VERLETZUNGSGEFAHR! Ziehen Sie bei
Nichtgebrauch die Schutzhlille tber die Klingen.
VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR! Die
Baumschere ist sehr scharf und geféhrlich.
Wéhrend der Arbeit stets die nétige Vorsicht
walten lassen.
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@ Pflegehinweise

Séaubern Sie die Klingen sorgfaltig nach
jedem Gebrauch. Schmutz und Harz

auf der Klinge flhren zu Rostbildung,
behindern den Schneidevorgang und kénnen
Pflanzenkrankheiten verbreiten.

Reiben Sie alle Metallteile mit einem
6lhaltigen Tuch ein. So schiitzen Sie diese vor
Rostablagerungen.

Eine regelméaBige und sachgemaBe Pflege
ermdoglicht einen jahrelangen Gebrauch.

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen
Materialien, die Sie Uber die ortlichen
Recyclingstellen entsorgen kdnnen.
Maglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Produkts erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgfaltig geprift. Im Falle von
Material- oder Herstellungsfehlern haben Sie
gegenliber dem Verkaufer des Produkis gesetzliche
Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefiihrte Garantie
eingeschrankt.
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Die Garantie fir dieses Produkt betragt 3 Jahre

ab Kaufdatum. Die Garantiezeit beginnt mit dem
Kaufdatum. Bewahren Sie den Originalkaufbeleg
an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Mangel, die bereits zum
Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, miissen
unverziglich nach dem Auspacken des Produkts
gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab
Kaufdatum einen Material- oder Herstellungsfehler
aufweisen, werden wir es — nach unserer Wahl

— kostenlos fiir Sie reparieren oder ersetzen.

Die Garantiezeit verlangert sich durch einen
stattgegebenen Gewahrleistungsanspruch nicht.
Dies gilt auch fiir ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschéadigt oder unsachgemaB verwendet oder
gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler
ab. Diese Garantie erstreckt sich weder auf
Produktteile, die normalem VerschleiB unterliegen,
und somit als VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien,
Akkus, Schlauche, Farbpatronen), noch auf
Schaden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile aus Glas.
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Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
zu gewabhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

Bitte halten Sie fur alle Anfragen den Kassenbon
und die Artikelnummer (z. B. IAN 478557_2410) als
Nachweis fur den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Rick- oder Unterseite des
Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mangel
auftreten kontaktieren Sie zunéchst die nachfolgend
benannte Serviceabteilung telefonisch oder per
EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kdnnen Sie dann
unter Beifligung des Kaufbelegs (Kassenbon) und
der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service Anschrift Ubersenden.

Auf parkside-diy.com kénnen Sie diese und viele
weitere Handbulcher einsehen und herunterladen.
Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf
parkside-diy.com. Wahlen Sie Ihr Land aus,

und suchen Sie Uiber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe der
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Artikelnummer (IAN) 478557 _2410 gelangen Sie zur
Bedienungsanleitung fur Ihren Artikel.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail:owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail:owim@lidl.at

@ Service Schweiz
Tel.: 0800562153
E-Mail:owim@lidl.ch

Ersatzteile online bestellen bei OPTIMEX Services
GmbH/www.optimex-shop.com
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